
   

 
 
 

Інтерв’ю 

Михайло Роман: вираження особистості 
 



              

       М.З.: Як давно, так  і тепер можна стверджувати: 
бути українцем навіть в Україні справа не з легких, якщо 
хтось не корчить із себе конформіста… Що вже говорити 
про носія українства за межами України, скажімо, в 
Словаччині. Звідси – моє запитання: де нуртували ті 
джерела, що привели Михайла Романа до духовних змагань  з 
проекцією на українство, а відтак – до тяжкої праці на 
українській ниві ? Як склалося життя у світлі гасла: «будь, 
що буде»? Від босоногого дитинства – у сполуці з 
найближчими образами батьків –  у вчений світ ? 

М.Р



   



М.З.:  Ваше життя – добре вмотивоване з огляду на 
істинні начала. Одне з них узгоджується з крилатим 
висловом: «Не той багато знає, хто багато прожив, а той, 
хто багато пережив». Які деталі  запам’яталися, які Ви на 
відстані часу виокремили б із літопису прожитого й 
пережитого ?

М.Р.:   



   

М.З.: Розмотати клубок пам’яті нерідко означає 
«невинну» паралель: у грі й дорозі пізнають людину. Та для 
Михайла Романа гра не складалася, чи не так? Як 
простелилося  далі життя-буття від батьківської стріхи?



М.Р.:  

 

М.З.: Зрозуміло, без освіти нема світу. Кортить 
дізнатися про особливості навчання. Зрештою, цікаво б 
почути з Ваших уст конкретні свідчення про названу 



   
установу. Якою видається на відстані літ  згадана 
учительська академія?

М.Р.:   

М.З.:



М. З.: Досвідчені подейкують: нова весна, нові й 
гнізда. Як склалися далі Ваші стежки, освітлені зеленими 



   
світлофорами молодості ?  Яка суспільна атмосфера 
панувала в освітніх осередках за тодішньої доби ? 

М.Р.:





   
М.З.: Перші враження опісля того, як переступили 

кордон однієї шостої світу? Не завжди вдається угадати, 
яким випаде  свято… Тому й кажуть: догадався, коли уже 
програвся…Звідси – орієнтація на мету поїздки в Україну, де 
судилося пізнати долі народу та його мову, звичаї, 
історію,  культуру загалом. Хто спричинився найбільше, хто 
не випливає з криниці пам’яті, а залишається в її скарбниці ?

    
М.Р.:



 



   

М.З.:  З Вашої докладної розповіді стає очевидним 
факт: чеснота – то надійний візниця! Ви  напрочуд 
щиро змалювали  свій шлях до усвідомленого носія 
українства,  тобто від руснака до українця. Так, глибокі ріки 
пливуть повільно. Ваша життєва історія може спонукати і 
уродженців материкової України прислухатись до тих 



джерел, що допомагають зберегти основи національної 
тотожності та зміцнити її ідентифікатори, у першу чергу, 
культуру рідної мови. Особливо тепер, коли на Сході Держави 
вже котрий рік точиться війна за  ідеали незалежності 
України.

 
М.Р.:

М.З.:  Що ж, недаремно кажуть: спочатку в себе, а 
потім на себе… 

.  Тому Ваші спогади мають 
винятково повчальний струмінь для інших чи інакших, про 
яких Ви щойно згадали. Як пропливло-минуло Ваше 
студентське життя в Києві?

М.Р.:



   

М.З.:  Так, на рівній дорозі пагорбів ніхто не шукає… 
Мабуть, тому Ваші студентські студії природнім чином 
переплелись з аспірантськими… Чи не так ?

М.Р.:



М.З.: Тягне на поговірку: перемелеться, то й мука 
буде…Або: камінь, що качається, мохом не поросте. То ж, мій 
співрозмовник в Україні  багато вчився, сумлінно жив і 
достойно вернув додому справжнім фахівцем-україністом… 
Що залишилося за стоп-кадром ?

М.Р.:



   



М.З.:  Що й говорити ? Шлях на своєрідну 
вершину  наукової Говерли непростий. Може, тому набула 
сталої величини істина: у дорозі, що триває довго,  й голка 
важка. Але радість їде не на одному колесі. В особі Михайла 
Романа маємо і вченого-літературознавця, і педагога, і 
перекладача. Щоб сказав мій співрозмовник, коли хтось 
стверджує: після відпливу прилине приплив ? 

М.Р.:



   

М.З.: А все ж цілком слушним може бути 
формулювання стосовно доцільності думки про Михайла 
Романа як вченого. Звідси – кортить почути з перших уст 
про Вашу наукову діяльність. А ще – виокремити б ті наукові 
позиції, які відкрили читачеві творчість Василя Гренджі-
Донського, Федора Лазорика, Федора Іванчова, Івана 
Мацинського…До слова, в одинадцятому  томі з 
багатотомника «Твори Василя Гренджі-Донського» 
(Вашингтон, 1990)  виокремлений і Ваш голос. Адже  Ви, 
либонь, першим на шпальтах газети «Нове життя» від 6 
грудня 1974 року подали сумну вістку про відхід Василя 
Гренджі-Донського за межу Вічності, чи не так ?

М.Р.:



М.З.:  Дорогий Пане Професоре, залишається мені 
тільки схилити чоло. Перед чесним трудівником зі словом, 
перу якого належить біля 900 опублікованих праць. А ще – 
висловити  подячну істину, що межує з правдою: хто йде 



   
вперед, тому завжди важко… Заздрити не вмію, а 
поділитися враженням мушу. Ви внесли надзвичайно вагоме 
у справу поширення української культури загалом і 
літератури – зокрема. Нехай той, хто заздрить і у свій час 
не  простягнув руку трудівникові, звідає істинне: краще 
примиритися, ніж судитися… Автор цих рядків не простив 
би собі, коли б не склав тут особистої подяки за цінний для 
мене причинок – ґрунтовну рецензію Михайла Романа на 
збірки моїх художньо-документальних нарисів «»Долі в 
людях» та , у першу чергу, «Час і життя»…           

М.Р.:  

М.З.: Як утриматися, щоб не увиразнити у цьому 
контексті Вашу активну участь в численних наукових 
форумах, що проводилися в місті над Ужем. На зламі 80-х, 
тобто майже сорок років тому,  ми вели діалог в редакції 
обласної газети «Закарпатська правда»… Відтоді той наш 
діалог триває… Пригадаю при цьому нашу зустріч в Ужгороді 
від 10 листопада 1990 року, в якій брали участь Любов 



Бабота, Павло Гапак та Юлія Зейкан. ТО було давно.  Які лінії 
в’яжуть Вас за нинішньої доби  з Україною?

М.Р.:

М.З.: Ніщо не нове в цьому світі…Та промайнуть 
чотири пори року і звідусіль прилинуть нові 
вітання:  Михайло Роман святкуватиме славний Ювілей – 
90-річчя від дня народження…З роси і води, вельмишановний 
Пане Добродію!

Многая і благая літ ! Ad multos annos !
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